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K 0 0 f T 0 P LW E U 


This is a 100% fan translation. This is not 
the official translation. I am in no way a 
professional! I do this for the love of BL 
and to share with others. If you would 
like to use my translations I don't care, the 
more people that can read this the better. 

All I ask is that you email me for 
permission, leave all credit pages and 
credit properly. Of course always support 
your mangaka by tweeting,or emailing 
them and buying their Work even if it's 
not in your ^iguage! 
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Hi guys! Just a quick note letting you know that I have picked up 
this officially dropped series. I’ve also picked up an awesome 
new translator, Risa, who will be working on this exclusively with 
me. So look forward to regular updates. Show the love and give 
a shout out of thanks to Risa, my sweet little dollop of sunshine, 
on the comment section wherever you're reading this. Also, feel 
free to visit me over on my tumblr and say hey wassup gurl. 
Thanks for wanting to see how things turn out with these two as 



X 
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This is a 100% fan translation. This is not 
the official translation. I am in no way a 
professional! I do this for the love of BL 
and to share with others. If you would 
iJike to use my translations I don't care, the 
■more people that can read this the better. 

All I ask is that you email me for 
permission, leave all credit pages and 
credit properly. Of course always support 
your mangaka by tweeting,or emailing 
them and buying their Work even if it's 
not in your language! 
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NOTES 


OKAY SO CAN WE TALK FOR A SECOND ABOUT 
HOW THAT CHAPTER WAS JUST SO ULTIMATELY 
SWEET AND DRIPPING WITH LOVE ? PG.2<I AND 
30 KILLED ME AND HONMA-SAN'S POUTY, 
JEALOUS EXPRESSION IN THE BATHTUB ON 
PG.32 IS TOO MUCH. THESE TWO ARE 
DEFINITELY HEADED IN THE RIGHT DIRECTION. 

HOWEVER, I AM A BIT CONCERNED FOR 
IKAI-KUN’S BODY. I HAVE BEEN WONDERING 
ABOUT THE LAST PANEL ON PG.26. WHAT IS 
THAT GYNORMOUS APPENDAGE GOING INTO 
IKAI-KUN? 

IS IT HONMA-SAN'S DICK?!?! IS IT HIS ARM 
FISTING IKAI-KUN ?! THAT WOULD BE PRETTY 
INTENSE FOR THEIR FIRST TIME. HAVE I JUST 
BEEN STARING AT TT TOO LONG? WAS ANYONE 
ELSE WONDERING WHERE HE HIDES THAT HYDRA 
DURING THE DAY? 

MMMKAY....UMM....LET ME KNOW WHAT YOU 
THINK IT IS. THANKS... 


CHINKO-SAN 
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NOTE: 


Ahhhhhhhhhh.I’m sorry but I just have to 

say that Risa and I both adore this couple. They 
seriously made our hearts melt into puddles of 
mushy goodness. Honma-san in the bath being 
all pouty was beyond killing me and I won’t even 
go into Ikai-kun being ridiculously sexed up. He 
even made me blush. Sensei’s art style and raw 
use of language made this all the more 
enjoyable. 

I hope everyone enjoyed this story and I am 
happy and thankful to have been able to com¬ 
plete this with the fabulous Risa holding down 
the translations. 

Be well and hope to have you all around and 
ready to enjoy the next project! 


Ckinko-i 





































